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Introduction: Since the use of euphemisms is one of the ways to communicate with the purpose,
the communicative ability of the speaker is manifested. From this it can be concluded that the main
symptoms of euphemism are:

As follows:

1. Inappropriate denotation sign;

2. Signs of semantic uncertainty Abbreviation of semantic functions.
3. official land reclamation sign.

When analyzing phenomena such as euphemisms, it is desirable that these approaches combine
both, so that the contrast between onomasiological and semantic approaches within the semantic
aspects of the study is clearly inappropriate. In practice, consider such euphemisms as:

It effectively delivers meaningful information to recipients, taking into account social,
psychological, and normative social factors[3]. Practical ability is a feature of a communicative
communicator. A sensible way to use words and phrases,

The ability to work with national cultural characters and stereotypes is what triggers a variety of
emotional reactions (Karasik 2002 et al.). In a broad sense of pragmatism, pragmatic ability refers
to the ability to make social interactions through language. Practical ability is reflected in linguistic
considerations. Language reflection is interpreted as a type of linguistic behavior in the meaningful
use of language. An analysis of its various facts, possibilities of use, and proportions. Evaluation
and use of their work on the basis of criteria (Vepreva 2005; Vasilev 2003)[23].

Relevance of the topic: Many euphemisms refer to the generation of euphemisms: the essence of
euphemisms is that they are an indirect denotation of something unwanted (Bushueva 2005; Katsev
1988; Senichkina 2006; Sheigal 2000, etc.).
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The list of euphemistic nominations is provided mainly by the following unwanted researchers:
A.M. Katsev, L.P. Krisin, V.P, E.P. Senichikina and others differ in detail and fit in many positions.
Defining the subject area of euphemisms (mainly in English material), A.M. Katsev developed a
lexical-semantic classification of euphemisms on the basis of a “conceptual aspect”[19]. According
to his concept, there are ten groups of euphemisms: nominations are supernatural forces; names of
death and illness; names of human defects (physical and mental); names related to the sexual
sphere; names in the field of crimes and their consequences; names of poverty concepts; names of
some professions; names of mental and physical disabilities;

names in the field of physiology; the names of some are L.P. According to Krisin, ephemeralism
distinguishes two main thematic classes, in which euphemisms of the personal and social spheres
are used in the consideration of "topics and directions of euphemisms" in Russian material. In the
field of personal relationships: some physiological processes and situations are replaced. Parts of
the body; male-female relationships;

names of illness and death. Abnormal expressions: diplomacy; repressive behavior of the
authorities; state and military secrets;

military, intelligence, police and other activities, powers; distribution and service area.
Relationships between Different national and social groups and their status. Several types of
occupations (Krysin 1996, 389-390)[4].

According to E. P. Senichkina, "at different stages of social development, different groups of
languages, euphemisms become relevant and irrelevant." (Senichkina 2006, 77).

Comparison of lists of euphemistic cryptography according to the classification of A. M. Katseva
and L. P. Krisina L.P. For Chrisin, the "name of the supernatural power"” is not included in it.
However, modern euphemisms mean the protection of nature[7].

Thus, the academic “Grammar” corrects the euphemistic use of personal pronouns: “with pronouns
it can replace any noun (...). words) ”(Russian Grammar, Vol. 1, 1980, 533). In many cases, the
concept of unacceptable denotation is associated with its negative evaluation. words with positive or
neutral denotation (Vidlak 29 1967; Mankovskaya 1997; Wang Xingyi 2001; Pavlenko 1996).

For modern English speakers, the language of God’s name evokes neutral or positive emotions.
However, direct naming by native speakers is prohibited[12].

Ancient taboos treated God with fear, reverence, and humility. Given the nature of taboo, the
euphemism for the meaningful name of God with the Supreme Court should be seen as an ancient
euphemism, a linguistic monument of the past.L. A. Bulakhovsky argues that the taboo
"encompasses not only fearful spirits, but also terrible and frightening things (e.g. gods)." By
comparison, the Latin word vereri means: 1) "fear"; 2) “deep respect”; "Dear" (Bulakhovsky 1953,
50) In our opinion, the euphemistic expansion of the class of names is a verbal explanation of non-
linguistic factors. leads to a verbal explanation of nolinguistic factors[21].

For example, researchers refer to several forms of euphemisms (“you" instead of "you")
(Mankovskaya 1997, 153). In our opinion, such an example should not be a euphemism, but an
example of a means of expressing politeness [22]. V. I. Karasik analyzes the deixic vocative and
cites an excerpt from a study by English scientists R. Brown and A.

Gilman. According to them, the antinomy "Sen-siz" (a symbol of friendship and decency) is a
linguistic universality that can be interpreted in the song "power™ and "solidarity”. The emergence
of pluralism leads to the use of the word "we" instead of "I" in the empire, and then to the judgment
of "you". Historically, addressing "you™ belonged only to the first person, and then the aristocratic
representatives began to talk to each other and demanded such treatment [20]. In European culture
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in the 12th and 13th centuries, "you" began to be used instead of "you": "you" usually refers to your
master or a person equated to him [15].

E.P. According to Senichkina, the Russian language cannot be linked to euphemisms. When talking
to an interviewee, if we want to express negative emotions, we have to remove the word ‘you’,

As noted, E.P. Senichkina, "The range of euphemisms in a language tends to be infinite in the
elimination of the negative sign of a modified language [8]. On the same basis, euphemisms include
diminutive references, for example, my friend, my sister” (Senichkina 2006, 19). Therefore, taking
into account the negative sign of the substituted word does not allow referring to euphemisms.
Language units that replace functional words represent a positive sign [10].

Fully accepting this view, we consider it expedient to consider the semantic criteria of a negative
song from the point of view of linguistic considerations and from the point of view of practicality.
When we use the mechanism of language, it is done through self-regulation of speech activity. This
is of course the best option, as it is expressed in semantics and pragmatics [5].

NG Komlev is an example of how different types of displays are defined as real diversity. a)
Specific objects (pen, bear, and mountains)

b) Abstract concepts (qualities, processes, (relationships),
The features of the object are as follows (Fast, flying)
ts) Language Categories (words, prepositions, verbs, prefixes)

d) Fantastic constructions - wonderful mythical creatures (mermaids, goblins, demons, house
giants) [11].

It follows from this that the word as a material unit is a denotation, expressed in our mind in the
form of a definite expression, a "psycholinguistic reality” (Gak 1990, 466). As a sufficiently clear
sign, the word appears in a met linguistic description (e.g., in linguistic research) or in a linguistic
reflection. However, with the set of denotative properties of a word, its met linguistic
characterization differs significantly from the set of features related to word denotation in linguistic
reflection [9].

In metallurgical (scientific) explanations, the class of abstract language signs characterized by word
characteristics as extensions is the basic structural and semantic units of language (integral form,
sound separation and local repetition, all their semantic and grammatical features, all objects with
these features). Relatively called a "word.” This, of course, does not preclude the possibility that a
single word may be the subject of a scientific description, in which a single word acts as a
denotative, whose features are reinforced in different types of linguistic analysis (semantic and
morphological derivatives). In any case, the meaning of "encyclopedic” is preserved in the
linguistic-met linguistic description [18].

From the point of view of the study of euphemisms, we are more interested in the interpretation of
the word denoting by the speaker than in the metal linguistic description of the word denoting[6].
Linguistic reflection, the high level of abstraction of the word denoting leads to the need to consider
it only in specific sculptures. z is called. The verbal features that make up this “simple” concept are
significantly different from the features based on met linguistic descriptions.

Conclusion: This, in turn, leads to the fact that the word song, which is repeated with the symbols
of the lyrics, is considered to be inseparable and a form. Let us now call it an almost essential,
simple concept of special syncretism about the most meaningless word [14]. There is a simple
notion of sonless words that is modified in this semi-essential and is based on the memory of the

www.ejlss.indexedresearch.org 174 | Page



European Journal of Life Safety and Stability

words of the native speakers. Its phonetic and graphic design, grammatical features, connection
with objects.

This word is related to the terms of use. If a word points to it, the result is evaluated Immoral words
also begin to be evaluated negatively due to the syncretism of thought ("bad words").
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